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  ELSŐ SZÍN


  (A mennyekben. Az Úr dicstől környezetten trónján. Angyalok serege térden. A négy főangyal a trón mellett áll. Nagy fényesség.)


  



  ANGYALOK KARA


  Dicsőség a magasban Istenünknek,


  Dicsérje őt a föld és a nagy ég,


  Ki egy szavával híva létre mindent,


  S pillantásától függ ismét a vég.


  Ő az erő, tudás, gyönyör egésze,


  Részünk csak az árny, mellyet ránk vetett,


  Imádjuk őt a végtelen kegyért, hogy


  Fényében illy osztályrészt engedett.


  Megtestesült az örökös nagy eszme,


  Im, a teremtés béfejezve már,


  S az Úr mindentől, mit lehelni enged,


  Méltó adót szent zsámolyára vár.


  AZ ÚR


  Be van fejezve a nagy mű, igen.


  A gép forog, az alkotó pihen.


  Évmilliókig eljár tengelyén,


  Mig egy kerékfogát ujítni kell.


  Fel hát, világim véd-nemtői, fel,


  Kezdjétek végtelen pályátokat.


  Gyönyörködjem még egyszer bennetek,


  Amint elzúgtok lábaim alatt.


  



  (A csillagok védszellemei különböző nagyságú, színű, egyes, kettes csillaggömböket, üstökö­söket és ködcsillagokat görgetve rohannak el a trón előtt. Szférák zenéje halkan.)


  ANGYALOK KARA


  Milyen büszke láng-golyó jő


  Önfényében elbízottan,


  S egy szerény csillagcsoportnak


  Épp ő szolgál öntudatlan. -


  Pislog e parányi csillag,


  Azt hinnéd, egy gyönge lámpa,


  S mégis millió teremtés


  Mérhetetlen nagy világa. -


  Két golyó küzd egymás ellen


  Összehullni, szétsietni:


  S e küzdés a nagyszerű fék,


  Pályáján továbbvezetni. -


  Mennydörögve zúg amaz le,


  Távulnan rettegve nézed:


  S kebelében milljó lény lel


  Boldogságot, enyhe béket. -


  Mily szerény ott ‒ egykor majdan


  Csillaga a szerelemnek,


  Óvja őt meg ápoló kéz,


  Vígaszúl a földi nemnek. -


  Ott születendő világok,


  Itt enyészők koporsója:


  Intő szózat a hiúnak,


  Csüggedőnek biztatója. -


  Rendzavarva jő amott az


  Üstökös rettentő képe:


  S ím, az Úr szavát meghallva,


  Rend lesz útja ferdesége. -


  Jössz te, kedves ifju szellem,


  Változó világgömböddel,


  Aki gyászt és fénypalástot,


  Zöld s fehér mezt váltogatsz fel.


  A nagy ég áldása rajtad!


  Csak előre csüggedetlen;


  Kis határodon nagy eszmék


  Fognak lenni küzdelemben.


  S bár a szép s rút, a mosoly s könny,


  Mint tavasz s tél, kört vesz rajta,


  Fénye, árnya lészen együtt:


  Az Úr kedve és haragja.


  



  (A csillagok védszellemei elvonultak.)


  GÁBOR FŐANGYAL


  Ki a végetlen űrt kimérted,


  Anyagot alkotván beléje,


  Mely a nagyságot s messzeséget


  Egyetlen szódra hozta létre:


  Hozsána néked, Eszme! (Leborul.)


  MIHÁLY FŐANGYAL


  Ki az örökké változandót,


  S a változatlant egyesíted,


  Végetlent és időt alkotva,


  Egyéneket és nemzedéket:


  Hozsána néked, Erő! (Leborul.)


  RÁFAEL FŐANGYAL


  Ki boldogságot árjadoztatsz,


  A testet öntudatra hozva,


  És bölcseséged részesévé


  Egész világot felavatva:


  Hozsána néked, Jóság! (Leborul.)


  



  (Szünet)


  AZ ÚR


  S te, Lúcifer, hallgatsz, önhitten állsz,


  Dicséretemre nem találsz-e szót,


  Vagy nem tetszik tán, amit alkoték?


  LUCIFER


  S mi tessék rajta? Hogy nehány anyag


  Más-más tulajdonokkal felruházva,


  Miket előbb, hogysem nyilatkozának,


  Nem is sejtettél bennök, úgy lehet,


  Vagy, ha igen, másítni nincs erőd,


  Nehány golyóba összevissza gyúrva,


  Most vonzza, űzi és taszítja egymást,


  Nehány féregben öntudatra kél,


  Míg minden megtelt, míg minden kihűlt,


  És megmarad a semleges salak. -


  Az ember ezt, ha egykor ellesi,


  Vegykonyhájában szintén megteszi. -


  Te nagy konyhádba helyzéd embered,


  S elnézed néki, hogy kontárkodik,


  Kotyvaszt, s magát Istennek képzeli.


  De hogyha elfecsérli s rontja majd


  A főztet, akkor gyúlsz késő haragra.


  Pedig mit vársz mást egy műkedvelőtől? -


  Aztán mivégre az egész teremtés?


  Dicsőségedre írtál költeményt,


  Beléhelyezted egy rossz gépezetbe,


  És meg nem únod véges végtelen,


  Hogy az a nóta mindig úgy megyen.


  Méltó-e illyen aggastyánhoz e


  Játék, melyen csak gyermekszív hevülhet?


  Hol sárba gyúrt kis szikra mímeli


  Urát, de torzalak csak, képe nem;


  Végzet, szabadság egymást üldözi,


  S hiányzik az összhangzó értelem. -


  AZ ÚR


  Csak hódolat illet meg, nem birálat.


  LUCIFER


  Nem adhatok mást, csak mi lényegem.


  (Az angyalokra mutatva)


  Dicsér eléggé e hitvány sereg,


  És illik is, hogy ők dicsérjenek.


  Te szülted őket, mint árnyát a fény,


  De mindöröktől fogva élek én.


  AZ ÚR


  Hah, szemtelen! nem szült-e az anyag,


  Hol volt köröd, hol volt erőd előbb?


  LUCIFER


  Ezt tőled én is szintúgy kérdhetem.


  AZ ÚR


  Én végtelen időtől tervezem,


  S már bennem élt, mi mostan létesült.


  LUCIFER


  S nem érzéd-é eszméid közt az űrt,


  Mely minden létnek gátjaul vala


  S teremtni kényszerültél általa?


  Lucifer volt e gátnak a neve,


  Ki a tagadás ősi szelleme. -


  Győztél felettem, mert az végzetem,


  Hogy harcaimban bukjam szüntelen,


  De új erővel felkeljek megint.


  Te anyagot szültél, én tért nyerék,


  Az élet mellett ott van a halál,


  A boldogságnál a lehangolás,


  A fénynél árnyék, kétség és remény. -


  Ott állok, látod, hol te, mindenütt,


  S ki így ösmérlek, még hódoljak-e?


  AZ ÚR


  Hah, pártos szellem! el előlem, el,


  Megsemmíthetnélek, de nem teszem,


  Száműzve minden szellemkapcsolatból


  Küzdj a salak közt, gyűlölt, ídegen.


  S rideg magányod fájó érzetében


  Gyötörjön a végetlen gondolat:


  Hogy hasztalan rázod porláncodat,


  Csatád hiú, az Úrnak ellenében.


  LUCIFER


  Nem úgy, ily könnyen nem löksz el magadtól,


  Mint hitvány eszközt, mely felesleges lett. -


  Együtt teremténk: osztályrészemet


  Követelem.


  AZ ÚR (gúnnyal)


  Legyen, amint kivánod.


  Tekints a földre, Éden fái közt


  E két sudar fát a kellő középen


  Megátkozom, aztán tiéd legyen.


  LUCIFER


  Fukar kezekkel mérsz, de hisz nagy úr vagy,


  S egy talpalatnyi föld elég nekem,


  Hol a tagadás lábát megveti,


  Világodat meg fogja dönteni. (Indul.)


  ANGYALOK KARA


  El Isten színétől, megátkozott,


  Hozsán’ az Úrnak, ki törvényt hozott. -


  MÁSODIK SZÍN


  (A paradicsomban. Középen a tudás és az örökélet fái. Ádám és Éva jőnek, különféle állatok szelíd bizalommal környezik őket. Az ég nyílt kapuján dics [glória] sugárzik elő, s angyali karok halk harmóniája hallik. Verőfényes nap.)


  



  ÉVA


  Ah, élni, élni: melly édes, mi szép!


  ÁDÁM


  És úrnak lenni mindenek felett.


  ÉVA


  Érezni, hogy gondoskodnak felőlünk,


  És mindezért csupán hálát rebegnünk


  Ahhoz, ki nyújtja mind e kéjeket.


  ÁDÁM


  A függés, látom, életelv neked. -


  Szomjúzom, Éva, nézd, mi csábosan


  Néz e gyümölcs ránk.


  ÉVA


  Majd szakítok egyet.


  AZ ÚR SZAVA


  Megállj, megállj, egész földet neked


  Adám, csak e két fát kerüld, kerüld,


  Más szellem óvja csábgyümölcseit,


  S halállal hal meg, aki élvezi. -


  Amott piroslik a szőlőgerezd,


  Ott enyhe árnyék kínál nyúgalommal,


  Ragyogó délnek tikkasztó hevében.


  ÁDÁM


  Csodás parancs, de úgy látszik, komoly.


  ÉVA


  Mért szebb e két fa, mint más; vagy miért


  Épp ez tilalmas?


  ÁDÁM


  Hát mért kék az ég,


  Miért zöld a liget ‒ elég, hogy úgy van. -


  Kövessük a szót, jőj utánam, Éva.


  



  (Letelepednek egy lugosban.)


  ÉVA


  Hajolj keblemre, én meg majd legyezlek.


  



  (Nagy szélroham, Lucifer a lombok között megjelenik.)


  ÁDÁM


  Hah, nő! mi ez, nem hallék még hasonlót.


  Miként ha ellenséges idegen


  Erő tört volna rajtunk.


  ÉVA


  Reszketek.


  Az égi zengzet is elhallgatott.


  ÁDÁM


  Itt kebleden, úgy tetszik, hallom azt még.


  ÉVA


  Én meg, ha ott fenn a dics elborul,


  Itt lenn találom azt szemedben, Ádám.


  Hol is lelhetném másutt kívüled,


  Kit létre is csak hő vágyad hozott,


  Mint ‒ fényárjában a fejdelmi nap -


  A mindenségben árván hogy ne álljon -


  A víz szinére festi önmagát


  S enyelg vele, örül, hogy társa van,


  Nagylelküen felejtvén, hogy csupán


  Saját tüzének halvány mása az,


  Mely véle együtt semmivé borulna.


  ÁDÁM


  Ne szólj igy, Éva, meg ne szégyeníts.


  Mi a hang, hogy ha nincs, ki értené?


  Mi a sugár, ha szín nem fogja fel?


  Mi volnék én, ha mint visszhang‒ s virágban,


  Benned szebb létre nem feselne létem,


  Melyben saját magam szerethetem?


  LUCIFER


  E lágy enyelgést mért is hallgatom? -


  Elfordulok, másképp oly szégyen ér még,


  Hogy a hideg számító értelem


  Megírigylendi a gyermekkedélyt.


  



  (Egy madárka énekelni kezd egy közel ágon.)


  ÉVA


  Hallgasd csak, Ádám, óh, mondd, érted-é


  E kis bohó szerelmes énekét?


  ÁDÁM


  Én a patak zugását hallgatám,


  És azt találom, szintén így dalolt.


  ÉVA


  Minő csodás összhang ez, kedvesem,


  E sokszerű szó és egy értelem. -


  LUCIFER


  Mit késem ennyit? fel munkára, fel,


  Megesküvém vesztökre, veszniök kell.


  S kétkedve állok mégis újra meg,


  Nem küzdök-é hiába a tudás,


  A nagyravágyás csábos fegyverével


  Őellenek, kik közt, mint menhely áll,


  Mely lankadástól óvja szívöket,


  Emelve a bukót: az érzelem.


  De mit töprengek. Az nyer, aki mer.


  (Új szélroham. Lucifer a megrettenő emberpár előtt megjelenik. A dics elborul.

  Lucifer kacag.)


  Mit álmélkodtok? ‒ (Évához, ki futásnak indul.)


  Óh, megállj, kecses hölgy!


  Engedd egy percre, hogy csodáljalak.


  (Éva megáll s lassanként felbátorodik.)


  (félre) E mintakép milljószor újuland meg.


  (fent) Ádám, te félsz?


  ÁDÁM


  Tőled, hitvány alak?


  LUCIFER


  (félre) Ez is jó ős a büszke férfinemnek.


  (fent) Üdvöz légy, szellem-testvér!


  ÁDÁM


  Mondd, ki vagy?


  Alulról jössz-e hozzánk, vagy felülről?


  LUCIFER


  Amint tetszik, nálunk ez egyre megy.


  ÁDÁM


  Nem tudtam, hogy van ember még kivűlünk.


  LUCIFER


  Hohó! nagyon sok van még, mit te nem tudsz,


  S nem is fogsz tudni. Vagy a jámbor agg


  Azért teremtett volna-é porondból,


  Hogy a világot ossza meg veled?


  Te őt dicséred, ő téged kitart,


  Megmondja, végy ebből és félj amattól,


  Óv és vezet, mint gyapjas állatot;


  Hogy eszmélj, szükséged nem is lehet.


  ÁDÁM


  Hogy eszméljek? ‒ S nem eszmélnék-e hát:


  Nem érzem-é az áldó napsugárt,


  A létezésnek édes örömét


  És Istenemnek végtelen kegyét,


  Ki engemet tőn e föld istenévé?


  LUCIFER


  Ezt tartja tán az a kis féreg is,


  Mely a gyümölcsöt eszi el előled,


  Meg a sas, melly a kis madárra csap.


  Avagy mi tesz nemesbbé tégedet?


  Egy szikra az, mely bennetek dereng,


  Egy végtelen erőnek mozzanása;


  S mint a pataknak egyes habjai,


  Egy percre felcsillogva visszahullnak


  Közös medröknek szürke mélyibe. -


  Igen, tán volna egy, a gondolat,


  Mely öntudatlan szűdben dermedez,


  Ez nagykorúvá tenne, önerődre


  Bízván, hogy válassz jó és rossz között,


  Hogy önmagad intézzed sorsodat,


  S a gondviselettől felmentene.


  De trágyaféregül tán jobb neked


  Tenyészni kis körödnek lágy ölében,


  S tudás nélkűl elfogyni életeddel. -


  Nagy kényelem a megnyugvás hitünkben;


  Nemes, de terhes, önlábunkon állni. -


  ÁDÁM


  Nagy dolgokat mondsz, szédülök belé.


  ÉVA


  Én lelkesűlök, szép s új dolgokat mondsz.


  LUCIFER


  De a tudás nem volna még elég;


  Hogy testesüljön nagyszerű müvekben,


  A halhatatlanság is kellene.


  Mit képes tenni az arasznyi lét?


  E két fa rejti mind e birtokot,


  S ettől tiltott el, aki alkotott.


  Tudsz mint az Isten, azt ha élvezed,


  Ettől örök ifjú marad kecsed.


  ÉVA


  Mégis kegyetlen a mi alkotónk!


  ÁDÁM


  De hátha megcsalsz? (A dics kissé kitisztul.)


  ÉGI KAR


  Jaj neked, világ,


  Az ős tagadás kisért.


  AZ ÚR SZAVA


  Ember, vigyázz!


  ÁDÁM


  Mi hang ez ismét?


  LUCIFER


  A szél gallyakat ráz.


  Segítsetek


  Ti elemek,


  Az embert nektek


  Szerezni meg. -


  (Szélroham, a dics elborul.)


  E két fa az enyém!


  ÁDÁM


  Ki vagy tehát te?


  Hisz ollyannak tűnsz fel, mint mí vagyunk.


  LUCIFER


  Nézd ott a sast, mely felhők közt kovályg,


  Nézd e vakondot, földet túrva lenn,


  Mindkettőt más-más láthatár övedzi.


  A szellemország látköröd-kivül van,


  És ember az, mi legmagasb neked.


  Az ebnek is eb legfőbb ídeálja


  S megtisztel, hogyha társaul fogad.


  De éppen úgy, miként te őt lenézed,


  És állsz felette végzete gyanánt,


  Áldást vagy átkot szórva istenül rá,


  Épp úgy tekintünk rátok mí alá,


  A szellemország büszke részesi.


  ÁDÁM


  S azoknak volnál hát te egyike?


  LUCIFER


  Igen, erősek közt a leghatalmasb,


  Ki ottan álltam az Úr trónja mellett,


  S legszebb dicséből osztályom kijárt.


  ÁDÁM


  Mért nem maradtál hát a fényes égben,


  E porvilágra mért jövél közénk?


  LUCIFER


  Megúntam ott a második helyet,


  Az egyhangú, szabályos életet,


  Éretlen gyermek-hangu égi kart,


  Mely mindég dícsér, rossznak mit se tart.


  Küzdést kivánok, diszharmóniát,


  Mely új erőt szül, új világot ád,


  Hol a lélek magában nagy lehet,


  Hová, ki bátor, az velem jöhet.


  ÁDÁM


  Megmondta Isten, hogy büntetni fog,


  Ha más utat választunk, mint kitűzött.


  ÉVA


  Miért büntetne? ‒ Hisz, ha az utat


  Kitűzte, mellyen hogy menjünk, kivánja,


  Egyúttal ollyanná is alkotott,


  Hogy vétkes hajlam másfelé ne vonjon.


  Vagy mért állított mély örvény fölé,


  Szédelgő fejjel, kárhozatra szánva. -


  Ha meg a bűn szintén tervében áll,


  Mint a vihar verőfényes napok közt,


  Ki mondja azt vétkesbnek, mert zajong,


  Mint ezt, mivel éltetve melegít?


  LUCIFER


  Lám, megjelent az első bölcselő!


  Nagy sor jövend utánad, szép hugom,


  Mely milljó úton ezt vitatja újra;


  A tébolydába téved sok közűlök,


  Sok visszaretten, révbe egy sem ér.


  Hát hagyjatok fel az okoskodással,


  Minden dolognak oly sok színe van,


  Hogy aki mindazt végigészleli,


  Kevesbet tud, mint első pillanatra,


  S határozatra jőni rá nem ér.


  A tett halála az okoskodás. -


  ÉVA


  Én hát szakítok egyet a gyümölcsből.


  ÁDÁM


  Megátkozá az Úr.


  (Lucifer kacag.)


  De csak szakíts.


  Jőjön reánk, minek ránk jőni kell,


  Legyünk tudók, mint Isten.


  



  (A tudás almáját előbb Éva, aztán Ádám megízleli.)


  ÉVA


  S e felett


  Örökké ifjak. -


  LUCIFER


  Erre, erre csak.


  A halhatatlanságnak fája ez.


  Siessetek hát!


  



  (A másik fa felé vonja őket, egy Kerub lángoló karddal útjokat állja.)


  KERUB


  Félre, bűnösök.


  AZ ÚR SZAVA


  Ádám, Ádám! elhagytál engemet,


  Elhagylak én is, lásd, mit érsz magadban.


  ÉVA


  Végünk van.


  LUCIFER


  Csüggedtek?


  ÁDÁM


  Korántse hidd.


  Csak ébredésem borzongása ez. -


  El innen, hölgyem, bárhová ‒ el, el!


  Idegen már s kietlen ez a hely.


  ÉGI KAR


  Ah, sírjatok testvéri könnyeket,


  Győz a hazugság ‒ a föld elveszett. -


  HARMADIK SZÍN


  (Pálmafás vidék a paradicsomon kívül. Kis durva fakaliba. Ádám cövekeket ver le kerítésül. Éva lugost alkot. Lucifer.)


  



  ÁDÁM


  Ez az enyém. A nagy világ helyett


  E tér lesz otthonom. Birok vele,


  Megvédem azt a kártevő vadaktól,


  És kényszerítem nékem termeni.


  ÉVA


  Én meg lugost csinálok, éppen ollyat,


  Mint az előbbi, s így körénk varázsolom


  A vesztett Édent.


  LUCIFER


  Vajh, mi nagy szavat


  Mondottatok ki. A család s tulajdon


  Lesz a világnak kettes mozgatója,


  Melytől minden kéj s kín születni fog.


  És e két eszme nő majd szüntelen,


  Amíg belőle hon lesz és ipar,


  Szülője minden nagynak és nemesnek,


  És felfalója önnön gyermekének.


  ÁDÁM


  Rejtélyeket beszélsz. Igérted a


  Tudást, az ösztön kéjéről lemondtam


  Érette, hogy, bár küzdve, nagy legyek.


  S mi az eredmény.


  LUCIFER


  Hát nem érzed-e?


  ÁDÁM


  Érzem, hogy Isten amint elhagyott,


  Üres kézzel taszítván a magányba,


  Elhagytam én is. Önmagam levék


  Enistenemmé, és amit kivívok,


  Méltán enyém. Erőm ez, s büszkeségem.


  LUCIFER (félre)


  Hiú báb, mostan fittyet hánysz az égnek,


  Meglátjuk szíved, villámok ha égnek.


  ÉVA


  Nekem meg büszkeségem az csupán,


  Hogy a világnak anyja én leszek.


  LUCIFER (félre)


  Dicső eszmény, mit e nő szíve hord,


  Megörökítni a bűnös nyomort.


  ÁDÁM


  Mit is köszönjek néki? puszta létem?


  Hisz ez a lét, ha érdemes leszen


  Terhére, csak fáradságom gyümölcse.


  A kéjet, amit egy ital viz ád,


  Szomjam hevével kell kiérdemelnem,


  A csók mézének ára ott vagyon -


  Amely nyomán jár ‒ a lehangolásban.


  De hogyha a hálának csatja mind


  Le is hullt rólam, bár szabad levék


  Alkotni sorsom és újból lerontni,


  Tapogatózva, amit tervezék -


  Ahhoz segélyed sem kellett talán,


  Megbírta volna azt saját erőm.


  S te nem mentél meg a súlyos bilincstől,


  Mellyel testem por földéhez csatol.


  Érzem, bár nem tudom nevét, mi az,


  Talán egy hajszál ‒ annál szégyenebb, -


  Mi korlátozza büszke lelkemet.


  Nézd, ugranám, és testem visszahull,


  Szemem, fülem lemond szolgálatáról,


  Ha a távolnak kémlem titkait;


  S ha képzetem magasb körökbe von,


  Az éhség kényszerít, hunyászkodottan


  Leszállni ismét a tiprott anyaghoz.


  LUCIFER


  Ezen kötél erősb, mint én vagyok.


  ÁDÁM


  Ah, úgy te gyönge szellem vagy igen,


  Ha e láthatlan pókháló, e semmi,


  Mit százezer lény észre sem veszen,


  S hálója közt szabadság érzetével


  Fickándozik, mit csak nehány kivált


  Magasb szellem sejt, még dacol veled.


  LUCIFER


  S csakis ez az, mi velem bír dacolni,


  Mert szellem, mint én. Vagy tán azt hiszed,


  Hogy, mert elrejtve munkál s zajtalan,


  Nem is erős? ‒ Ne hidd, homályban ül,


  Mi egy világot rendít és teremt,


  Mert látásától megszédülne a fej.


  Csak ember műve csillog és zörög,


  Melynek határa egy arasznyi lét.


  ÁDÁM


  Hagyd megtekintnem hát e működést


  ‒ Egy percre csak, keblem, tudod, erős -,


  Mely rám befolyhat, aki enmagamban


  Olyan különvált és egész vagyok.


  LUCIFER


  ,,Vagyok” ‒ bolond szó. Voltál és leszesz.


  Örök levés s enyészet minden élet.


  De nézz körűl és láss szellem-szemekkel. -


  ÁDÁM (Amit a következőkben mond, mind láthatóvá is lesz.)


  Mi áradat buzog fel így körűlem


  Magasba törve szakadatlanul


  Hol kétfelé vál, s a földsarkokig


  Vihar gyanánt rohan.


  LUCIFER


   Az a melegség,


  Mely életet visz a jegek honába.


  ÁDÁM


  Hát e két lángfolyam, mely zúgva fut


  Mellettem el, hogy félek, elsodor,


  És mégis érzem éltető hatását:


  Mi az, mi az? elkábulok belé.


  LUCIFER


  Ez a delej.


  ÁDÁM


   Alattam ing a föld.


  Amit szilárdnak és alaktalannak


  Tartottam eddig, forrongó anyag lőn,


  Ellentállhatlan, melly alak után tör,


  Életre küzd. Amarra mint jegec,


  Emerre mint rügy. Óh, e zűr között


  Hová lesz énem zárt egyénisége,


  Mivé leszesz testem, melyben szilárd


  Eszköz gyanánt oly dőrén megbizám


  Nagy terveimben és nagy vágyaimban.


  Te elkényeztetett gyermek, ki bajt


  S gyönyört szerezsz számomra egyiránt,


  Nehány marok porrá sülyedsz-e csak,


  Míg többi lényed víz és tünde lég,


  Mely még imént piroslott és örült,


  S legott voltammal a felhőbe gőzölt.


  Minden szavam, agyamban minden eszme


  Lényemnek egy-egy részét költi el,


  Elégek! ‒ és a vészhozó tüzet


  Talán rejtélyes szellem szítogatja,


  Hogy melegedjék hamvadásomon. -


  El e látással, mert megőrülök.


  Ily harcban állni száz elem között


  Az elhagyottság kínos érzetével,


  Mi szörnyü, szörnyü! ‒ Óh, miért lökém el


  Magamtól azt a gondviseletet,


  Mit ösztönöm sejtett, de nem becsült,


  S tudásom óhajt ‒ óh, de hasztalan.


  ÉVA


  Úgy-é, úgy-é, hasonlót érzek én is.


  Ha majd te harcolsz a fenevadakkal,


  Vagy én lankadva kertünk ápolom,


  Körültekintek a széles világon,


  És égen-földön nem lesz egy rokon,


  Nem egy barát, ki biztasson vagy óvjon.


  Nem így volt ám ez egykor, szebb időben.


  LUCIFER (gúnyosan)


  Hiszen, ha oly kicsínyes lelketek,


  Hogy fáztok ápoló gond s kéz ne’kűl,


  S alárendeltség oly szükségetek:


  Idézek én fel Istent számotokra,


  Ki nyájasabb lesz, mint a zord öreg:


  E földnek szellemét, ismérem őt


  Az égi karból, szép szerény fiú. -


  Jelenjél meg szellem,


  Látod, nem bírsz velem,


  Az ősi tagadás


  Hív, hisz nem merne más.


  



  (A földből lángok csapnak föl, tömör fekete felhő képződik szivárvánnyal, iszonyúan menny­dörögve.)


  LUCIFER (hátralépve)


  Ki vagy te, rém ‒ nem téged hívtalak,


  A föld nemtője gyönge és szelíd.


  A FÖLD SZELLEMÉNEK SZAVA


  Mit gyöngeül látál az égi karban,


  Az önkörében végtelen, erős. -


  Im, itt vagyok, mert a szellem szavának


  Engednem kelle, ámde megjegyezd,


  Hogy fölzaklatni s kormányozni más.


  Ha felveszem saját képem, leroskadsz,


  S eme két féreg itt megsemmisül.


  LUCIFER


  Mondd hát, hogyan fér büszke közeledbe


  Az ember, hogyha istenül fogad?


  A FÖLD SZELLEMÉNEK SZAVA


  Elrészletezve vízben, fellegekben,


  Ligetben, mindenütt, hová benéz


  Erős vágyakkal és emelt kebellel. (Eltűnik.)


  



  (A ligetet, forrást tünde játszi nimfák népesítik.)


  ÉVA


  Ah, nézd e kedves testvér-arcokat,


  Nézd, nézd, mi bájosan köszöntenek,


  Nincs többé elhagyottság, rengeteg,


  A boldogság szállott közénk velek.


  Ők adnak búnkban biztató szavat,


  A kétkedésben jó tanácsokat.


  LUCIFER


  Nem is kérhettek jobb helyütt tanácsot -


  Kik, amint kértek, már határozátok -


  Mint épp e kedves tünde alakoktól,


  Kik úgy felelnek, mint kérdésetek szól:


  A tiszta szívre mosolyogva néznek,


  Ijesztő rémül a kétségbesőnek;


  Ők kísérendnek végig száz alakban,


  Százféleképpen átalváltozottan,


  A fürkésző bölcsésznek üde árnya


  S örökifjú sziveknek ideálja.


  ÁDÁM


  Mit ér, mit ér e játék csillogása,


  Előttem mely foly, nem hatok belé. -


  S nekem csak egy rejtéllyel több jutott. -


  Ne hitegess, Lucifer, ne tovább,


  Hagyj tudnom mindent, úgy, mint megfogadtad.


  LUCIFER


  (félre) Keserves lesz még egykor e tudásod,


  S tudatlanságért fogsz epedni vissza.


  (fent) De tűrelem. Tudod, hogy a gyönyör


  Percét is harccal kell kiérdemelned;


  Sok iskolát kell még addig kijárnod,


  Sokat csalódnod, míg mindent megértesz.


  ÁDÁM


  Könnyű neked beszélni tűrelemről,


  Előtted egy öröklét van kitárva,


  De én az élet fájából nem ettem,


  Arasznyi lét, mi sietésre int.


  LUCIFER


  Minden, mi él, az egyenlő soká él,


  A százados fa s egynapos rovar.


  Eszmél, örül, szeret és elbukik,


  Midőn napszámát s vágyait betölté.


  Nem az idő halad: mi változunk,


  Egy század, egy nap szinte egyre megy.


  Ne félj, betöltöd célodat te is,


  Csak azt ne hidd, hogy e sártestbe van


  Szorítva az ember egyénisége.


  Látád a hangyát és a méherajt:


  Ezer munkás jár dőrén össze-vissza


  Vakon cselekszik, téved, elbukik,


  De az egész, mint állandó egyén,


  Együttleges szellemben él, cselekszik,


  Kitűzött tervét bizton létesíti,


  Mig eljön a vég, s az egész eláll. -


  Portested is széthulland így, igaz,


  De száz alakban újolag felélsz,


  És nem kell újra semmit kezdened:


  Ha vétkezél, fiadban bűnhödöl,


  Köszvényedet őbenne folytatod,


  Amit tapasztalsz, érzesz és tanulsz,


  Évmilliókra lesz tulajdonod.


  ÁDÁM


  Ez visszapillantása az öregnek.


  De ifju keblem forró vágya más:


  Jövőmbe vetni egy tekintetet.


  Hadd lássam, mért küzdök, mit szenvedek.


  ÉVA


  Hadd lássam én is, e sok újulásban


  Nem lankad-é el, nem veszít-e bájam.


  LUCIFER


  Legyen. Bübájat szállítok reátok,


  És a jövőnek végeig beláttok


  Tünékeny álom képei alatt;


  De hogyha látjátok, mi dőre a cél,


  Mi súlyos a harc, melybe útatok tér;


  Hogy csüggedés ne érjen emiatt,


  És a csatától meg ne fussatok:


  Egére egy kicsiny sugárt adok,


  Mely biztatand, hogy csalfa tűnemény


  Egész látás ‒ s e súgár a remény. -


  



  (Ezalatt Ádámot és Évát a kalibába vezeti, kik ott elszunnyadnak.)


  



  NEGYEDIK SZÍN


  (Egyiptomban. Elöl nyílt csarnok. Ádám mint fáraó, fiatalon, trónon ülve. Lucifer mint minisztere; tiszteletteljes távolban fényes kíséret. A háttérben rabszolgák egy gúla építésén dolgoznak, korbáccsal rendet tartó felügyelők alatt. Tiszta nap.)


  



  LUCIFER


  Felséges úr! aggódva kérdi néped,


  Mely elvérezni boldog lenne érted,


  Vajon mi az, mi a nagy fáraót


  Nem hagyja trónja vánkosán pihenni?


  Mért áldozod fel a nap kéjeit,


  Az éjnek édes álomképeit,


  És nem bizod gondját nagy terveidnek


  A rabszolgára, akit az megillet,


  Midőn már úgyis a széles világon


  Minden dicsőség, úralom tiéd


  S a kéj, mit ember elviselni bír. -


  Száz tartomány bő kincse mond urának,


  Neked nyit kelyhet illatos virága,


  S édes gyümölcsöt csak neked növel.


  Ezer hölgy keble sóhajtoz feléd:


  A szőke szépség, lankadó szemével,


  Finom, gyöngéd, mint játszi tünemény,


  A barna lányka, lihegő ajakkal,


  Égő szemében őrült szenvedéllyel -


  Mind a tiéid. Sorsuk egy szeszélyed,


  Mind érzi, hogy betölté hívatását,


  Ha néhány perced fűszerezni tudta.


  ÁDÁM


  Mindennek nincsen szűmre ingere.


  Mint kénytelen adó jő, nem csatázok


  Érette, nem köszönhetem magamnak.


  De itt e művel, mellyet alkotok,


  Azt tartom, hogy megleltem az utat,


  Mely a valódi nagysághoz vezet.


  Művészetét a természet csodálja


  S évezredekre hirdeti nevem.


  Nincs földindúlás, nincs vész, mely ledöntse:


  Erősebb lett az ember, mint az Isten.


  LUCIFER


  S óh, fáraó, mégis boldog vagy-é


  E képzeletben? tedd kezed szivedre.


  ÁDÁM


  Nem én. Űrt érzek, mondhatatlan űrt.


  De mindegy, hisz nem boldogságot esdtem,


  Dicsőséget csak, s az megnyílt előttem.


  Csak a tömeg ne sejtse kínomat -


  Ha sajnálhatna, nem imádna többé.


  LUCIFER


  Hát hogyha egykor átlátod magad,


  Hogy a dicsőség percnyi dőre játék?


  ÁDÁM


  Az nem lehet.


  LUCIFER


  S ha mégis?


  ÁDÁM


   Halni térnék,


  Megátkozván utánam a világot.


  LUCIFER


  Nem fogsz meghalni, bár átlátod egyszer,


  Sőt újra kezdesz, régi sikereddel.


  



  (A dolgozó rabszolgák közül egyet a felügyelők annyira vernek, hogy az jajveszékelve és üldözötten egész a nyílt csarnokba fut, s a trón előtt összerogy.)


  A RABSZOLGA


  Uram, segíts!


  



  (A munkások közül Éva, mint a rabszolga neje, kibontakozik, s fájdalmas sikoltással férjére borul.)


  ÉVA


  Hiába kéred azt,


  Ki kínjainknak nem volt részese,


  Nem ért, nem ért! ‒ Halk a jajnak szava,


  S a trón magas. Mért nem hívsz engemet,


  Ki eltakarlak, s testemmel fogok fel


  Minden csapást.


  ÁDÁM (A betóduló felügyelőkhöz, kik a rabszolgát s nejét ki akarják hurcolni.)


  Hagyjátok ott. El innét.


  (A felügyelők el.)


  Mi ismeretlen érzés száll szivembe,


  Ki e nő, és mi bűve-bája van,


  Mellyel, mint lánccal, a nagy fáraót


  Lerántja porban fetrengő magához? -  (Felkél.)


  LUCIFER


  Ez ismét a szálaknak egyike,


  Melyekkel gúnyul vett körűl urad,


  Eszedbe hozni hernyó voltodat,


  Ha önhitedben lepkeként csapongsz.


  E vékony szál, láttad már, milly erős,


  Kisiklik ujjainkból, és azért


  Nem téphetem szét.


  ÁDÁM (lejőve a trón lépcsőin)


   Azt ne is müveld.


  Amillyen sértő, éppoly kellemes.


  LUCIFER


  De illetlen, hogy egy bölcs és király


  Alatta nyögjön.


  ÁDÁM


  Mit tegyek hát?


  LUCIFER (gúnnyal)


  Nincsen más hátra, mint hogy a tudás


  Tagadja létét e rejtett fonálnak:


  S kacagja durván az erő s anyag.


  ÁDÁM


  Én nem birom kacagni, sem tagadni.


  ÉVA


  Ah, kedvesem, véred csorogva foly,


  Megállitom; fáj, úgyebár, nagyon?


  A RABSZOLGA


  Az élet fáj csak, már nem fáj soká.


  ÉVA


  Nem úgy, nem úgy, mért éltél volna eddig,


  Ha most halnál meg, amint föllelél.


  A RABSZOLGA


  Mért él a pór? ‒ a gúlához követ


  Hord az erősnek, s állítván utódot


  Jármába, meghal. ‒ Milljók egy miatt.


  ÁDÁM


  Ah, Lucifer, mi rettentő beszéd ez!


  LUCIFER


  A haldokló hagymázos őrülése.


  ÁDÁM


  Mit is beszélt?


  LUCIFER


  Nagy fáraó, mi bánt?


  No, mondhatom, hogy nagyszerű dolog:


  Egy rabszolgával a földön kevesb van.


  ÉVA


  Neked silány szám, nékem egy világ,


  Óh, jaj, ki fog majd engemet szeretni? -


  A RABSZOLGA


  Én többé nem. ‒ Felejts el, nő, örökre.


  (Meghal.)


  ÁDÁM


  Majd foglak én. El innen a halottal.


  (A hullát felveszik.)


  Fel, hölgyem, e trón pamlagán helyed:


  A bájnak éppen úgy fejdelme vagy,


  Mint az erőnek én ‒ meg kelle lelnünk


  Egymást akárhol.


  ÉVA


  Óh, nagy fáraó,


  Tudom, parancsod a pór végzete,


  Nem is szabódom, csak kevés időt


  Engedj magamnak, azután parancsolj.


  ÁDÁM


  Ne többször e szót. Óh, hát bírodalmam


  Sohsem megy-é túl a parancs szaván?


  ÉVA


  Elég, ha egyelőre a parancs


  Nem illet fájva ‒ óh, ne írigyeld


  Ez első percben könnyem a halottól. -


  Mi szép halott, óh, Istenem, mi szép!


  (Ráborul.)


  ÁDÁM


  Szép és halott; mi ellentétel ez:


  Törekvésinkre gúny e nyúgalom,


  Vagy hívságukra szánalmas mosoly.


  LUCIFER


  Szökött rabszolga, ki veled dacol,


  Mondván: erősebb lettem láncaidnál.


  ÁDÁM
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